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Prečišćeni tekst Zakona o raftingu obuhvata sljedeće propise:
1. Zakon o raftingu ("Službeni list Crne Gore", br. 053/11 od 11.11.2011),
2. Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o raftingu ("Službeni list Crne Gore", br. 053/16 od 11.08.2016),
3. Ispravka Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o raftingu ("Službeni list Crne Gore", br. 057/16 od

02.09.2016), u kojima je naznačen njihov dan stupanja na snagu.

ZAKON

O RAFTINGU

("Službeni list Crne Gore", br. 053/11 od 11.11.2011, 053/16 od 11.08.2016, 057/16 od 02.09.2016)

I. OSNOVNE ODREDBE

Predmet

Član 1
Ovim zakonom uređuju se uslovi i način obavljanja djelatnosti pružanja usluga raftinga kao turističke

djelatnosti, kao i rafting za lične ili rekreativne potrebe, na unutrašnjim brzim vodama.

Uslovi

Član 2
(1) Usluge raftinga kao turističke djelatnosti mogu da obavljaju privredna društva, druga pravna lica ili preduzetnik

(u daljem tekstu: pružalac usluga), pod uslovima i na način propisan ovim zakonom.
(2) Rafting za lične ili rekreativne potrebe mogu da obavljaju fizička lica, kao i sportske organizacije, bez naknade,

pod uslovima i na način propisan ovim zakonom.

Značenje izraza

Član 3
Pojedini izrazi upotrijebljeni u ovom zakonu imaju sljedeća značenja:
1) čamac za rafting je plovni objekat izgrađen od sintetičkih materijala ili otporne višeslojne gume, sa više

odvojenih komora, namijenjen za plovidbu na brzim vodama, koji kao pogonsko sredstvo koristi vodenu
struju i vesla;

2) splav je plovni objekat, odnosno skup pravilno povezanog i odgovarajućeg drveta u jednu cjelinu, namijenjen
za plovidbu na brzim vodama, koji kao pogonsko sredstvo koristi vodenu struju i vesla;

3) brza voda (bijela voda) je voda rijeke ili vodotoka koja protiče terenom koji ima nagib, usljed čega se
formiraju nestabilne struje, brzaci, virovi, talasi i slično;

4) lica u čamcu za rafting, odnosno splavu su posada čamca odnosno splava i lica ukrcana kao korisnici usluga
raftinga;

5) posada čamca za rafting, odnosno posada splava su stručno osposobljena lica za upravljanje čamcem,
odnosno splavom;

6) vodja rafting čamca je lice koje ima sertifikat o stečenoj nacionalnoj stručnoj kvalifikaciji za vođu splava u
skladu sa zakonom, ili International Rafting Federation licencu (u daljem tekstu IRF licencu);

7) korisnik usluge raftinga, odnosno splavarenja je fizičko lice koje koristi usluge raftinga, odnosno splavarenja;
8) plovni put je pojas na brzim vodama na kojem se vrši rafting, čija dubina i širina omogućava sigurnu

plovidbu čamcem za rafting, odnosno splavom;
9) rafting ruta je plovni put ili dio plovnog puta koji obuhvata mjesto polaska, dužinu puta izraženu u m/km i

odredište;
10) rafting tura je pojedinačna usluga raftinga kao turističke djelatnosti, odnosno obavljanje raftinga za lične ili

rekreativne potrebe na rafting ruti;
11) mjesto otpočinjanja rafting ture je mjesto gdje se vrši ukrcaj lica u čamac za rafting i odakle počinje spust

čamcem za rafting, odnosno splavom;
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12) međunarodna rafting federacija je međunarodna neprofitna organizacija, koja ima za cilj unaprijeđenje
usluga raftinga kroz uspostavljanje standarda koji se odnose na sigurnost, uslove pod kojim se može
obavljati rafting, obuku vođe splava, uz poštovanje principa očuvanja životne sredine International Rafting
Federation (IRF);

13) vodotoci su prirodne i vještačke bijele vode, koje su pogodne za rafting.

II. RIJEKE ZA OBAVLJANJE RAFTINGA I RAFTING RUTE

Uslovi koje treba da ispunjavaju rijeke za obavljanje raftinga i rafting rute

Član 4
(1) Rafting se može obavljati samo na rijekama, djelovima rijeka i vodotocima koji su određeni za rafting.
(2) Rafting rute određuju se na rijekama, djelovima rijeka i vodotocima iz stava 1 ovog člana.
(3) Rijeke, odnosno rute na kojima se obavlja rafting moraju da imaju:

1) obezbijeđen siguran pristup rijeci na mjestu gdje otpočinje, odnosno završava rafting tura;
2) odgovarajući vodostaj koji omogućava sigurnu plovidbu čamcem za rafting, odnosno splavom;
3) odgovarajuću dubinu i širinu, koja omogućava sigurnu plovidbu čamcem za rafting, odnosno splavom.

(4) Rijeke za rafting, odnosno djelovi rijeka i vodotoci iz stava 1 ovog člana određuju se aktom nadležnog organa
jedinice lokalne samouprave, odnosno privrednog društva, koje upravlja zaštićenim prirodnim dobrima (u
daljem tekstu: Privredno društvo), kojim se prostire rijeka za rafting odnosno dio rijeke/ruta ili vodotok, ako
ispunjavaju uslove iz stava 3 ovog člana.

(5) Bliže uslove iz stava 3 ovog člana propisuje organ državne uprave nadležan za poslove turizma uz saglasnost
organa državne uprave nadležnog za poslove pomorstva (u daljem tekstu : Ministarstvo).

Lice odgovorno za održavanje reda i sigurnosti

Član 5
(1) Nadležni organ lokalne uprave, odnosno Privredno društvo, na čijoj teritoriji otpočinje rafting ruta dužno je da

na svakoj rafting ruti rješenjem odredi najmanje jedno zaposleno lice odgovorno za održavanje reda i sigurnosti.
(2) Lice iz stava 1 ovog člana dužno je da:

1) organizuje red pružanja usluga;
2) privremeno zabrani pružanje usluga raftinga, kada je vodostaj rijeke visok ili nizak za siguran rafting i usljed

drugih okolnosti (požar, poplava, zagađenost vode i slično), do njihovog prestanka;
3) o preduzetim mjerama informiše pružaoce i korisnike usluga;
4) vodi evidenciju o privremenoj zabrani pružanja usluga iz tačke 2 ovog stava;
5) vodi evidenciju rafting tura i korisnika usluga na svakoj rafting ruti, na osnovu liste korisnika usluga ili liste

lica na čamcu za rafting, odnosno splavu za lične i komercijalne potrebe;
6) sačinjava izvještaj o zabranama pružanja usluga, rafting turama i korisnicima usluga za lične i komercijalne

potrebe na osnovu evidencije iz tač. 4 i 5 ovog stava i dostavlja ga nadležnom organu lokalne uprave,
odnosno Privrednom društvu najkasnije do petog tekućeg za prethodni mjesec;

7) ovjerava potpisom listu lica na čamcu za rafting, odnosno splavu.
(3) Način vođenja i sadržaj evidencije iz stava 2 tač. 4 i 5 ovog člana propisuje Ministarstvo.

Privremena zabrana, odnosno prekid pružanja usluga

Član 6
(1) Lice odgovorno za održavanje reda i sigurnosti iz člana 5 ovog zakona dužno je da, u slučaju privremene

zabrane, odnosno prekida pružanja usluga raftinga, istakne crvenu zastavu i na drugi pogodan način
(postavljanjem informativne table) označi da je u toku privremena zabrana, odnosno prekid pružanja usluga na
toj rafting ruti.

(2) Lice iz stava 1 ovog člana dužno je da pružaoce, odnosno korisnike usluga raftinga blagovremeno obavijesti o
obustavi zabrane, odnosno obustavi prekida pružanja usluga, na način iz stava 1 ovog člana.

(3) Pružaoci usluga raftinga dužni su da postupaju u skladu sa mjerama iz stava 1 ovog člana.

Režim pružanja usluga
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Član 7
Usluge raftinga mogu se pružati tokom čitave godine u skladu sa ovim zakonom.

III. SPOSOBNOST ZA PLOVIDBU I STRUČNA OSPOSOBLJENOST

Utvrđivanje sposobnosti za plovidbu čamca za rafting

Član 8
(1) Sposobnost za plovidbu čamca za rafting, na zahtjev vlasnika, odnosno nosioca prava korišćenja čamca

utvrđuje organ uprave nadležan za poslove pomorske sigurnosti (u daljem tekstu: Uprava) u skladu sa ovim
zakonom i tehničkim pravilima.

(2) Tehnička pravila iz stava 1 ovog člana utvrđuje Uprava.

Pregled čamca

Član 9
(1) Sposobnost za plovidbu čamca za rafting utvrđuje se osnovnim, redovnim i vanrednim pregledom.
(2) Za vršenje pregleda iz stava 1 ovog člana plaća se naknada.
(3) Visinu naknade iz stava 2 ovog člana propisuje Ministarstvo.

Osnovni pregled

Član 10
(1) Osnovni pregled čamca za rafting vrši se prije upisa čamca u upisnik čamaca, kao i poslije svake prepravke,

odnosno popravke čamca za rafting.
(2) Osnovnim pregledom čamca provjeravaju se kvalitet izrade konstrukcije trupa, plovna svojstva čamca, sredstva

i oprema čamca.

Redovni pregled

Član 11
(1) Redovnim pregledom čamca za rafting utvrđuje se stanje trupa i opreme čamca za rafting.
(2) Pregled iz stava 1 ovog člana vrši se jednom godišnje.
(3) Izuzetno od stava 2 ovog člana, redovni pregled čamca za rafting koji služi za lične ili rekreativne potrebe vrši

se jednom u pet godina.

Vanredni pregled

Član 12
(1) Vanredni pregled čamca za rafting vrši se u slučaju nezgode čamca, kao i u slučaju opravdane sumnje da čamac

ne ispunjava propisane uslove u pogledu sposobnosti za plovidbu.
(2) Lice koje upravlja čamcem za rafting koji je pretrpio nezgodu dužno je da o tome, u roku od 48 časova od časa

nastanka nezgode, Kapetaniji podnese prijavu sa dozvolom za plovidbu čamca.
(3) Izuzetno od stava 2 ovog člana, prijava o nezgodi čamca, u opravdanim slučajevima, može se podnijeti u roku

od 48 časova po prestanku okolnosti koje su bile razlog za nepodnošenje prijave.
(4) Obrazac i sadržaj prijave iz stava 2 ovog člana propisuje Ministarstvo.

Oprema

Član 13
(1) Najveći dozvoljeni broj lica koji se smije ukrcati na čamac za rafting, kao i opremu koju mora imati čamac

utvrđuje Uprava, u skladu sa tehničkim pravilima.
(2) Svaki čamac za rafting mora da ima sljedeću opremu:

1) rafting vesla (grafitna ili aluminijska);
2) rezervno veslo pričvršćeno za pod čamca (grafitno ili aluminijsko);
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3) uže sa bovom za spasavanje, dužine od 10 m do 25 m, prečnika 10 mm;
4) kutiju prve pomoći;
5) vreću od odgovarajućeg materijala za prikupljanje otpada;

(3) Na čamcu za rafting svako lice mora da ima obezbijeđenu obaveznu opremu, i to:
1) rafting veslo (grafitno ili aluminijsko);
2) zaštitnu kacigu;
3) neopren odijelo;
4) neoprensku obuću;
5) sigurnosni prsluk.

(4) Oprema iz st. 2 i 3 ovog člana mora biti odobrena od Uprave.

Potvrda o sposobnosti za plovidbu čamca za rafting

Član 14
(1) Nakon izvršenog pregleda kojim je utvrđeno da je čamac za rafting sposoban za plovidbu, Uprava izdaje

potvrdu o sposobnosti čamca za plovidbu.
(2) Sadržaj i obrazac potvrde iz stava 1 ovog člana propisuje Ministarstvo.

Upis čamca u upisnik

Član 15
(1) Čamac za rafting koji ispunjava uslove utvrđene ovim zakonom upisuje u upisnik čamaca za rafting (u daljem

tekstu: upisnik) Kapetanija na čijem se području pružaju usluge raftinga, odnosno obavlja rafting za lične ili
rekreativne potrebe.

(2) U upisnik se upisuje čamac za rafting čiji je vlasnik privredno društvo, pravno ili fizičko lice, sportski klub ili
preduzetnik, koji ima sjedište, odnosno prebivalište u Crnoj Gori, kao i strano pravno, odnosno fizičko lice koje
je registrovano, odnosno ima boravište u Crnoj Gori.

(3) U upisnik se ne može upisati čamac koji je upisan, odnosno evidentiran u strani upisnik čamaca, odnosno stranu
evidenciju čamaca.

Način upisa čamca

Član 16
(1) Čamac za rafting upisuje se u upisnik na zahtjev vlasnika, odnosno nosioca prava korišćenja čamca, koji se

podnosi Kapetaniji.
(2) Uz zahtjev iz stava 1 ovog člana prilaže se dokumentacija:

1) isprava kojom se dokazuje svojina, odnosno pravo korišćenja čamca (kupoprodajni ugovor, račun o kupovini,
ugovor o zakupu čamca, carinska deklaracija, izjava o svojini na čamcu ovjerena u skladu sa zakonom u
slučaju kada ne postoji druga isprava kojom se dokazuje svojina);

2) potvrda o sposobnosti čamca za plovidbu;
3) potvrda nadležnog organa strane države koji vodi upisnik, odnosno drugu evidenciju čamaca da je čamac

brisan iz upisnika, odnosno evidencije;
4) polisa osiguranja vlasnika čamca od odgovornosti za štetu pričinjenu trećim licima, kao i polisa osiguranja

korisnika usluge.
(3) Dokumentacija iz stava 2 ovog člana prilaže se u originalu ili ovjerenoj kopiji.
(4) Ukoliko je dokument iz stava 2 ovog člana izdat na stranom jeziku, prilaže se ovjereni prevod dokumenta.

Rješenje o upisu i dozvola za plovidbu

Član 17
(1) Čamac za koji je podnesena dokumentacija iz člana 16 ovog zakona upisuje se u upisnik.
(2) Upis čamca za rafting vrši se na osnovu rješenja o upisu čamca za rafting.
(3) Na osnovu rješenja iz stava 2 ovog člana Kapetanija izdaje dozvolu za plovidbu čamca.
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(4) Dozvola za plovidbu za čamac za rafting kojim se obavlja turistička djelatnost izdaje se sa rokom važenja od 12
mjeseci, a za čamac za lične ili rekreativne potrebe, na period od pet godina.

(5) Vlasnik, odnosno nosilac prava korišćenja čamca za rafting koji je upisan u upisnik dužan je da o promjeni
podataka iz člana 16 ovog zakona, u pisanoj formi, obavijesti Kapetaniju, u roku od 30 dana od dana nastanka
promjene podatka.

Sadržaj dozvole za plovidbu

Član 18
(1) Dozvola za plovidbu čamca za rafting naročito sadrži:

1) naziv organa koji izdaje dozvolu;
2) redni broj;
3) ime, prezime i prebivalište, odnosno naziv i sjedište vlasnika čamca;
4) datum izdavanja i broj potvrde o sposobnosti za plovidbu čamca za rafting;
5) podatke o dozvoljenom broju lica na čamcu;
6) podatke o oznaci i tehničkim karakteristikama čamca (materijal, dimenzije, i sl.);
7) datum i mjesto izdavanja dozvole i rok važenja dozvole.

(2) Bliži sadržaj i obrazac dozvole iz stava 1 ovog člana propisuje Ministarstvo.

Brisanje čamca iz Upisnika

Član 19
(1) Brisanje čamca za rafting iz upisnika vrši se na zahtjev vlasnika čamca ili po službenoj dužnosti.
(2) Kapetanija će donijeti rješenje o brisanju čamca za rafting iz upisnika, ako:

1) čamac bude povučen iz plovidbe;
2) protekne više od šest mjeseci od dana isteka roka na koji je izdata dozvola za plovidbu čamca za rafting

kojim se obavlja turistička djelatnost;
3) protekne 30 dana od dana isteka roka na koji je izdata dozvola za plovidbu čamca za rafting za lične ili

rekreativne potrebe;
4) se čamac upiše u strani upisnik;
5) se utvrdi da čamac nije sposoban za plovidbu;
6) čamac bude uništen.

(3) Smatra se da je čamac za rafting uništen ako je pretrpio nezgodu koja je prouzrokovala oštećenja koja se ne
mogu sanirati.

(4) Vlasnik čamca za rafting dužan je da, u roku od 15 dana od dana nastupanja okolnosti iz stava 2 tač. 1 i 6 ovog
člana, Kapetaniji podnese zahtjev za brisanje čamca iz upisnika.

(5) Uz zahtjev za brisanje čamca za rafting iz upisnika prilažu se isprave kojima se dokazuje osnovanost zahtjeva.
(6) Čamac za rafting će se brisati iz upisnika po službenoj dužnosti, protekom roka iz stava 2 tač. 2 i 3 ovog člana.

Upisnik

Član 20
Upisnik je javna knjiga, a izvod iz upisnika ima dokaznu snagu javne isprave.

Sadržaj upisnika

Član 21
(1) Upisnik se sastoji od knjige upisnika i zbirke isprava.
(2) Knjiga upisnika se sastoji od uložaka.
(3) Svaki čamac za rafting upisuje se u posebni uložak knjige upisnika.
(4) Uz upisnik se vodi i imenik vlasnika čamaca upisanih u knjigu upisnika (u daljem tekstu: imenik).

Knjiga upisnika
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Član 22
Uložak knjige upisnika sastoji se od dva lista, u koje se upisuje naročito:
1) oznaka i ime čamca;
2) kapetanija upisa;
3) tehničke karakteristike čamca (materijal, dimenzije, dozvoljeni broj lica i sl.);
4) datum upisa;
5) ime, prezime i prebivalište, odnosno naziv i sjedište vlasnika čamca;
6) podaci o obavljenom pregledu;
7) podaci o promjeni svojine na čamcu.

Zbirka isprava

Član 23
Zbirka isprava sadrži isprave na osnovu kojih je izvršen upis čamca za rafting u upisnik (potvrda o sposobnosti

čamca za rafting za plovidbu i druge isprave o čamcu).

Imenik

Član 24
(1) Imenik sadrži ime, prezime i prebivalište, odnosno naziv i sjedište vlasnika čamca i oznaku čamca.
(2) Imenik se vodi na propisanom obrascu, po abecednom redu.

Obrasci

Član 25
Bliži sadržaj i način vođenja upisnika i obrasce upisnika i imenika propisuje Ministarstvo.

Oznaka i ime čamca za rafting

Član 26
(1) Svaki čamac za rafting mora imati oznaku čamca, a može imati i ime.
(2) Oznaka čamca za rafting sastoji se od dva slova i broja, koji označavaju ime kapetanije upisa, odnosno

ispostave i redni broj pod kojim je čamac upisan u upisnik.
(3) Ime čamca iz stava 1 ovog člana određuje vlasnik čamca.
(4) Bliži sadržaj i obrazac oznake iz stava 2 ovog člana i način označavanja čamca propisuje Ministarstvo.

Obavezne isprave u čamcu

Član 27
(1) U čamcu za rafting kojim se obavlja turistička djelatnost, za vrijeme pružanja usluga raftinga, mora se nalaziti

odobrenje za obavljanje djelatnosti, dozvola za plovidbu čamca, sertifikat o stručnoj osposobljenosti lica koje
upravlja čamcem (u daljem tekstu: vođa čamca) i ovjerena lista korisnika usluga raftinga.

(2) Čamac za rafting mora imati na vidnom mjestu trajno istaknutu pločicu sa podacima o dozvoljenom broju lica
koja mogu biti ukrcana na čamac, čiji oblik i dimenzije propisuje Ministarstvo.

(3) U čamcu za rafting za lične ili rekreativne potrebe, za vrijeme plovidbe, mora se nalaziti dozvola za plovidbu
čamca za rafting, sertifikat o stručnoj osposobljenosti vođe čamca i ovjerena lista lica na čamcu.

Zastava

Član 28
(1) Čamac za rafting može da istakne zastavu državne pripadnosti.
(2) Strani čamac za rafting, ukoliko ističe zastavu svoje državne pripadnosti, mora da istakne i zastavu Crne Gore.

Utvrđivanje sposobnosti splava za plovidbu
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Član 29
(1) Splav je sposoban za plovidbu ako njegova konstrukcija, plovna svojstva i oprema ispunjavaju uslove utvrđene

ovim zakonom i ukoliko je izrađen od priznatog proizvođača splavova.
(2) Proizvođača splavova iz stava 1 ovog člana, na osnovu zahtjeva, priznaje Uprava izdavanjem sertifikata (u

daljem tekstu: priznati proizvođač splavova).
(3) Sertifikat će se izdati licu koje:

- je zdravstveno sposobno;
- je punoljetno;
- ima najmanje završenu osnovnu školu;
- ima opremu i materijal potreban za izradu splava;
- kome je Uprava, neposrednim pregledom izrade splava, utvrdila sposobnost za izradu splavova.

(4) Evidenciju priznatih proizvođača splavova vodi Uprava.
(5) Sadržaj i obrazac sertifikata iz stava 2 ovog člana i evidencije priznatih proizvođača splavova propisuje

Ministarstvo.

Potvrda o sposobnosti splava za plovidbu i registarski broj

Član 30
(1) O sposobnosti splava za plovidbu priznati proizvođač izdaje potvrdu.
(2) Potvrda iz stava 1 ovog člana naročito sadrži: datum, vrijeme i mjesto proizvodnje splava, podatke o pružaocu

usluga i rafting turi, dozvoljeni broj lica koja se smiju ukrcati na splav, vrstu opreme i registarski broj splava.
(3) Registarski broj splava ispisuje priznati proizvođač splavova, crvenom bojom na vidnom mjestu splava.
(4) Bliži sadržaj i obrazac potvrde iz stava 1 ovog člana propisuje Ministarstvo.

Konstrukcija i dimenzije splava

Član 31
(1) Splav se sastoji od prednjeg i zadnjeg kraja, koji su sastavljeni od balvana određene vrste drveta i povezani

čeličnom sajlom i oblim grabovim, odnosno jasenovim drvetom.
(2) Bliže uslove o načinu izrade, konstrukciji i dimenzijama splava iz stava 1 ovog člana propisuje Ministarstvo.

Oprema

Član 32
(1) Splav mora da ima sljedeću opremu:

1) rezervnu dasku za peraja;
2) eksere i klanfe;
3) dva vijenca od plute sa užetom, dužine 25 metara i debljine 6 mm, daske, cjepin i sjekiru.

(2) Na splavu svako lice mora da ima obezbijeđenu obaveznu opremu i to:
1) zaštitnu kacigu;
2) neopren odijelo;
3) neoprensku obuću;
4) sigurnosni prsluk.

(3) Oprema iz st. 1 i 2 ovog člana mora biti odobrena od Uprave.

Upis splava

Član 33
(1) Splav za koji je izdata potvrda o sposobnosti za plovidbu upisuje se u dnevnik splavova.
(2) Dnevnik splavova vodi priznati proizvođač splavova.
(3) Sadržaj i obrazac dnevnika iz stava 1 ovog člana propisuje Ministarstvo.

Lica na splavu
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Član 34
(1) Posadu splava čine dva člana koja su stručno osposobljena za upravljanje splavom (u daljem tekstu: vođa

splava).
(2) Na splav se može ukrcati najviše 10 korisnika usluge.

Obavezne isprave na splavu

Član 35
(1) Na splavu kojim se obavlja turistička djelatnost, za vrijeme pružanja usluga raftinga, mora se nalaziti odobrenje

za obavljanje djelatnosti, potvrda o sposobnosti splava za plovidbu, sertifikat o stručnoj osposobljenosti za vođu
splava i ovjerena lista korisnika usluga raftinga.

(2) Na splavu kojim se obavlja rafting za lične ili rekreativne potrebe, za vrijeme plovidbe mora se nalaziti potvrda
o sposobnosti splava za plovidbu, odnosno sertifikat o priznatom proizvođaču, sertifikat o stručnoj
osposobljenosti za vođu splava i ovjerena lista lica na splavu.

(3) Splav iz st. 1 i 2 ovog člana mora imati istaknut registarski broj.

Sertifikat o stručnoj kvalifikaciji

Član 36
Čamcem za rafting, odnosno splavom može da upravlja samo lice koje ima sertifikat o stečenoj nacionalnoj

stručnoj kvalifikaciji za vođu splava, u skladu sa zakonom ili IRF licencu.

IV. ODOBRENJE ZA OBAVLJANJE DJELATNOSTI

Uslovi za obavljanje djelatnosti pružanja usluga raftinga

Član 37
(1) Rafting kao turističku djelatnost u komercijalne svrhe može da obavlja pružalac usluga, koji ima odobrenje za

obavljanje djelatnosti pružanja usluga raftinga, koje izdaje organ državne uprave nadležan za poslove turizma.
(2) Odobrenje iz stava 1 ovog člana izdaje se na osnovu zahtjeva za izdavanje odobrenja.
(3) Zahtjev iz stava 2 ovog člana sadrži:

- naziv i sjedište, odnosno ime i prezime, jedinstveni matični broj i adresu pružaoca usluga;
- podatke o vrsti usluga i čamcu za rafting, odnosno splavu.

(4) Uz zahtjev iz stava 3 ovog člana prilaže se sljedeća dokumentacija:
- sertifikat o stečenoj nacionalnoj stručnoj kvalifikaciji za vođu splava, odnosno IRF licencu za najmanje jedno

lice i
- ovjerena kopija polise osiguranja od odgovornosti za štetu pričinjenu trećim licima i polisa osiguranja

korisnika usluga.
(5) Dokaze o registraciji u Centralnom registru privrednih subjekata, dozvolu za plovidbu čamca i svjedočanstvo o

usklađenosti sa sigurnosnim pravilima plovidbe pribavlja organ državne uprave nadležan za poslove turizma po
službenoj dužnosti.

(6) Odobrenje iz stava 1 ovog člana izdaje se na neodređeno vrijeme.

Oduzimanje i prestanak važenja odobrenja

Član 38
(1) Odobrenje za obavljanje djelatnosti pružanja usluga raftinga oduzeće se ako:

- je izdato na osnovu netačnih i neistinitih podataka;
- je istekao rok važenja dozvole za plovidbu čamca za rafting odnosno splava;
- pružalac usluga nema važeću polisu osiguranja za štetu pričinjenu trećim licima i polisu osiguranja korisnika

usluga;
- pružalac usluga prestane da ispunjava uslove za dobijanje odobrenja.

(2) Odobrenje iz stava 1 ovog člana prestaje da važi:
- danom podnošenja odjave obavljanja djelatnosti;
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- danom brisanja pružaoca usluga iz Centralnog registra privrednih subjekata;
- smrću pružaoca usluga.

(3) O prestanku važenja odobrenja iz stava 2 ovog člana donosi se rješenje.

Odobrenje

Član 39
(1) Odobrenje za obavljanje djelatnosti pružanja usluga raftinga, naročito sadrži:

1) naziv i sjedište, odnosno ime i prezime, jedinstveni matični broj i adresu pružaoca usluga;
2) ime i prezime, jedinstveni matični broj i adresu vođe čamca za rafting;
3) broj i datum izdavanja odobrenja za obavljanje djelatnosti pružanja usluga raftinga.

(2) Odobrenje za obavljanje djelatnosti raftinga, čamcem za rafting sadrži i podatke o čamcu (oznaka, ime, dužina,
dozvoljeni broj lica koji se mogu ukrcati na čamac).

(3) Pružalac usluga raftinga čamcem za rafting dužan je da organu državne uprave nadležnom za poslove turizma
prijavi svaku promjenu podataka iz odobrenja za obavljanje djelatnosti pružanja usluga raftinga koja može
uticati na izdavanje odobrenja najkasnije u roku od tri dana od dana nastanka promjena.

(4) O promjeni podataka iz stava 3 ovoga člana organ državne uprave nadležan za poslove turizma donosi riješenje.

Obaveze pružaoca usluge

Član 40
(1) Pružalac usluge dužan je da:

1) dnevno, uredno i tačno vodi evidenciju o pruženim uslugama (u daljem tekstu: dnevnik usluga);
2) vodi evidenciju o nezgodama, odnosno nesrećama i okolnostima pod kojima su nastale;
3) korisniku usluge izda fiskalni račun za svaku pruženu uslugu, sa oznakom vrste i cijene pruženih usluga,

odnosno izda blok račun ovjeren od strane poreskog organa ako nije obveznik poreza na dodatu vrijednost;
4) Briše se. (Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o raftingu, "Sl. list CG", br. 53/16)
5) prevozi samo lica u broju određenom dozvolom za plovidbu čamca za rafting, odnosno potvrdom o

sposobnosti splava za plovidbu;
6) obezbijedi da se tokom rafting ture u čamcu za rafting nalazi oprema iz člana 13 stav 2 ovog zakona;
7) obezbijedi da tokom rafting ture svako lice koristi opremu iz člana 13 stav 3 ovog zakona;
8) obezbijedi da se tokom rafting ture na splavu nalazi oprema iz člana 32 stav 1 ovog zakona;
9) obezbijedi da tokom rafting ture svako lice na splavu koristi opremu iz člana 32 stav 2 ovog zakona;
10) Briše se. (Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o raftingu, "Sl. list CG", br. 53/16)
11) prije započinjanja pružanja pojedinačne usluge upozna korisnika usluge sa vrstama rizika raftinga;
12) sačini plan putovanja i sa planom upozna korisnike usluga;
13) obezbijedi zaštitu životne sredine za vrijeme pružanja usluga, u skladu sa zakonom;
14) ne dozvoli licima mlađim od 18 godina korišćenje usluga raftinga i splavarenja, bez prethodno pribavljene

pisane saglasnosti roditelja, odnosno staraoca;
15) odbije pružanje usluge korisniku koji je očigledno pod dejstvom alkohola ili psihoaktivnih supstanci;
16) sačini listu korisnika usluga koje se pružaju čamcem za rafting, odnosno splavom, koju je dužan da preda

licu odgovornom za održavanje reda i sigurnosti iz člana 5 ovog zakona, prije i nakon završetka plovidbe;
17) čuva podatke o izjavama o prihvatanju rizika korisnika usluge kao i finansijsku dokumentaciju najmanje

jednu godinu od dana pružene usluge ili od isteka finansijske godine.
(2) Pružalac usluge može odbiti pružanje usluge licu mlađem od 18 godina, bez obzira na saglasnost roditelja,

odnosno staraoca, kao i licu starijem od 18 godina i ukoliko procijeni da bi svojim ponašanjem moglo ugroziti
sigurnost drugih korisnika usluge.

(3) Pružalac usluge ne smije na čamac za rafting, odnosno splav primiti lice mlađe od sedam godina.
(4) Pružalac usluge ne smije pružati uslugu licu koje prethodno nije upoznato sa rizicima i koje neposredno prije

početka plovidbe nije potpisalo izjavu o prihvatanju rizika (u daljem tekstu: izjava).
(5) Pružalac usluge ne smije pružati uslugu licu starijem od 65 godina, koje prethodno nije upoznato sa rizicima i
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koje neposredno prije početka plovidbe nije potpisalo posebnu izjavu o prihvatanju rizika (u daljem tekstu:
posebna izjava).

(6) Sadržaj i obrazac dnevnika usluga, izjave i posebne izjave propisuje organ državne uprave nadležan za poslove
turizma.

Obaveze lica koja koriste rafting za lične ili rekreativne potrebe

Član 41
(1) Fizičko lice ili sportska organizacija koja obavlja rafting za lične ili rekreativne potrebe dužno je da ovjerenu

listu lica na čamcu, odnosno splavu (sa potpisom odgovornog lica i/ili pečatom organizacije), prije početka
plovidbe čamcem, odnosno splavom preda licu odgovornom za održavanje reda i sigurnosti plovidbe.

(2) Fizičko lice ili sportska organizacija iz stava 1 ovog člana dužno je da:
1) vodi evidenciju o nezgodama, odnosno nesrećama i okolnostima pod kojima su nastale;
2) prevozi samo lica u broju odredjenom dozvolom za plovidbu čamca za rafting, odnosno potvrdom o

sposobnosti splava za plovidbu;
3) obezbijedi da se tokom rafting ture u čamcu za rafting nalazi oprema iz člana 13 stav 2 ovog zakona;
4) obezbijedi da tokom rafting ture svako lice koristi opremu iz člana 13 stav 3 ovog zakona;
5) obezbijedi da se tokom rafting ture na splavu nalazi oprema iz člana 32 stav 1 ovog zakona;
6) obezbijedi da tokom rafting ture svako lice na splavu koristi opremu iz člana 32 stav 2 ovog zakona;
7) na čamac za rafting, odnosno splav ne primi lice mladje od sedam godina.

Zabrane

Član 42
Na čamcu za rafting, odnosno splavu zabranjeno je:
1) unošenje alkoholnih pića;
2) unošenje predmeta koji mogu ili bi mogli ugroziti sigurnost i sigurnost lica na čamcu, odnosno splavu.

Prestanak važenja odobrenja

Član 43
Briše se. (Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o raftingu, "Sl. list CG", br. 53/16)

Oduzimanje odobrenja

Član 44
Briše se. (Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o raftingu, "Sl. list CG", br. 53/16)

Rješenje o prestanku važenja odobrenja

Član 45
Briše se. (Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o raftingu, "Sl. list CG", br. 53/16)

Evidencija

Član 46
Podaci o izdatim odobrenjima za obavljanje djelatnosti pružanja usluga raftinga i njihovom prestanku upisuju se

u Centralni turistički registar.

V. SIGURNOSNA PRAVILA

Sigurnosni operativni plan i usklađenost sa Sigurnosnim pravilima plovidbe

Član 47
(1) Pružalac usluga raftinga dužan je da, u skladu sa sigurnosnim pravilima plovidbe, sačini sigurnosni operativni

plan.
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(2) Pružalac usluga dužan je da djelatnost pružanja usluga raftinga obavlja u skladu sa sigurnosnim operativnim
planom, koji je odobren od Uprave.

(3) Sigurnosna pravila iz stava 1 ovog člana utvrđuje Uprava.
(4) Zahtjev za utvrđivanje usklađenosti sigurnosnog operativnog plana sa sigurnosnim pravilima plovidbe i

sigurnosni operativni plan podnosi se Upravi.
(5) Sigurnosni operativni plan koji je sačinjen u skladu sa sigurnosnim pravilima plovidbe odobrava Uprava.

Svjedočanstvo o usklađenosti sa sigurnosnim pravilima

Član 48
(1) Svjedočanstvo o usklađenosti sa sigurnosnim pravilima plovidbe izdaje se na period od 12 mjeseci.
(2) Sadržaj i obrazac svjedočanstva iz stava 1 ovog člana propisuje Ministarstvo.

Sadržaj sigurnosnog operativnog plana

Član 49
Sigurnosnim operativnim planom utvrđuju se uslovi i način postupanja pružaoca usluge raftinga, vođe čamca za

rafting, odnosno splava i korisnika usluga, odnosno svih osoba uključenih u rafting turu za vrijeme pružanja usluge
raftinga, kao i u slučaju opasnosti, nezgoda ili drugih nepredviđenih okolnosti koje mogu nastupiti u toku pružanja
usluga raftinga i kojima se može ugroziti sigurnost plovidbe.

VI. NADZOR

Član 50
Nadzor nad primjenom ovog zakona i propisa za njegovo sprovođenje vrše, u okviru svojih nadležnosti,

Ministarstvo i organ državne uprave nadležan za poslove turizma.

VII. KAZNENE ODREDBE

Član 51
(1) Novčanom kaznom od 1000 eura do 20000 eura, na zahtjev turističkog inspektora, kazniće se za prekršaj

pravno lice, ako:
1) obavlja rafting na rijekama ili djelovima rijeka i na vodotocima koji nijesu određeni za rafting (član 4 stav 1);
1a) na svakoj rafting ruti rješenjem ne odredi najmanje jedno zaposleno lice odgovorno za održavanje reda i

sigurnosti (član 5 stav 1);
1b) ne organizuje red pružanja usluga (član 5 stav 2 tačka 1);
1c) privremeno ne zabrani pružanje usluga raftinga, kada je vodostaj rijeke visok ili nizak za siguran rafting i

usljed drugih okolnosti (požar, poplava, zagađenost vode i slično), do njihovog prestanka (član 5 stav 2 tačka
2);

1d) o preduzetim mjerama ne informiše pružaoce i korisnike usluga (član 5 stav 2 tačka 3);
1e) ne vodi evidenciju o privremenoj zabrani pružanja usluga raftinga (član 5 stav 2 tačka 4);
1f) ne vodi evidenciju rafting tura i korisnika usluga na svakoj rafting ruti, na osnovu liste korisnika usluga ili

liste lica na čamcu za rafting, odnosno splavu za lične i komercijalne potrebe (član 5 stav 2 tačka 5);
1g) ne ovjeri potpisom listu lica na čamcu za rafting, odnosno splavu (član 5 stav 2 tačka 7);
2) u slučaju privremene zabrane, odnosno prekida pružanja usluga raftinga ne istakne crvenu zastavu i na drugi

pogodan način (postavljanjem informativne table) označi da je u toku privremena zabrana, odnosno prekid
pružanja usluga na toj rafting ruti (član 6 stav 1);

3) pružaoce, odnosno korisnike usluga raftinga blagovremeno ne obavijesti o obustavi zabrane, odnosno o
obustavi prekida pružanja usluga (član 6 stav 2);

4) Briše se. (Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o raftingu, "Sl. list CG", br. 53/16)
5) obavlja rafting kao turističku djelatnost u komercijalne svrhe, a nema odobrenje za obavljanje djelatnosti

pružanja usluga raftinga, koje izdaje organ državne uprave nadležan za poslove turizma (član 37 stav 1);
6) organu državne uprave nadležnom za poslove turizma ne prijavi svaku promjenu podataka iz odobrenja za

obavljanje djelatnosti pružanja usluga raftinga koja može uticati na izdavanje odobrenja, najkasnije u roku od
tri dana od dana nastanka promjene (član 39 stav 3);
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7) prilikom obavljanja djelatnosti raftinga ne vodi dnevno, uredno i tačno evidenciju o pruženim uslugama (član
40 stav 1 tačka 1);

8) prilikom obavljanja djelatnosti raftinga ne izda korisniku usluge fiskalni račun za svaku pruženu uslugu, sa
oznakom vrste i cijene pruženih usluga ili izda blok račun ovjeren od strane poreskog organa ako nije
obveznik poreza na dodatu vrijednost (član 40 stav 1 tačka 3);

9) Briše se. (Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o raftingu, "Sl. list CG", br. 53/16)
10) prilikom obavljanja djelatnosti raftinga, odnosno splavarenja prije započinjanja pružanja pojedinačne

usluge, ne upozna korisnike usluga sa vrstama rizika (član 40 stav 1 tačka 11);
11) prilikom obavljanja djelatnosti raftinga ne sačini plan putovanja i sa istim upozna korisnike usluga (član 40

stav 1 tačka 12);
12) Briše se. (Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o raftingu, "Sl. list CG", br. 53/16)
13) prilikom obavljanja djelatnosti raftinga dozvoli licima mlađim od 18 godina korišćenje usluga raftinga, bez

prethodno pribavljene pisane saglasnosti roditelja, odnosno staraoca (član 40 stav 1 tačka 14);
14) prilikom obavljanja djelatnosti raftinga ne odbije pružanje usluga korisniku koji je očigledno pod dejstvom

alkohola ili psihoaktivnih supstanci (član 40 stav 1 tačka 15);
15) ne sačini listu korisnika usluga koje se pružaju čamcem za rafting, odnosno splavom, koju je dužan da preda

licu odgovornom za održavanje reda i sigurnosti iz člana 5 ovog zakona, prije i nakon završetka plovidbe
(član 40 stav 1 tačka 16);

15a) ovjerenu listu lica na čamcu, odnosno splavu (sa potpisom odgovornog lica i/ili pečatom organizacije),
prije početka plovidbe čamcem, odnosno splavom ne preda licu odgovornom za održavanje reda i sigurnosti
plovidbe (član 41 stav 1);

16) prilikom obavljanja djelatnosti raftinga ne čuva podatke o izjavama o prihvatanju rizika korisnika usluge
kao i finansijsku dokumentaciju najmanje jednu godinu od dana pružene usluge, odnosno do isteka
finansijske godine (član 40 stav 1 tačka 17);

17) pruža usluge licima koja prethodno nijesu upoznata sa rizicima i koja neposredno prije početka plovidbe
nijesu potpisala izjavu o prihvatanju rizika (član 40 stav 4);

18) pruža usluge licima starijim od 65 godina koja prethodno nijesu upoznata sa rizicima i koja neposredno prije
početka plovidbe nijesu potpisala posebnu izjavu o prihvatanju rizika (član 40 stav 5);

19) Briše se. (Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o raftingu, "Sl. list CG", br. 53/16)
20) djelatnost pružanja usluga raftinga ne obavlja u skladu sa sigurnosnim operativnim planom koji je odobren

od Uprave (član 47 stav 2);
21) Briše se. (Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o raftingu, "Sl. list CG", br. 53/16)

(2) Za prekršaj iz stava 1 ovog člana kazniće se i odgovorno lice u pravnom licu novčanom kaznom od 250 eura do
1.500 eura.

(3) Za prekršaj iz stava 1 ovog člana kazniće se preduzetnik novčanom kaznom od 250 eura do 6.000 eura.
(4) Za prekršaje iz stava 1 tač. 1, 5, 10, 11, 13, 14, 15, 15a i 17 ovog člana kazniće se fizičko lice novčanom

kaznom od 250 eura do 1.500 eura.
(5) Za prekršaje iz stava 1 tač. 1a do 1g ovog člana kazniće se odgovorno lice u organu lokalne uprave novčanom

kaznom u iznosu od 200 eura do 1.500 eura.

Član 52
(1) Novčanom kaznom u iznosu od 1.000 eura do 20.000 eura, na zahtjev inspektora sigurnosti plovidbe, kazniće se

za prekršaj pravno lice, ako:
1) o promjeni podataka iz člana 16 ovog zakona, u pisanoj formi, ne obavijesti Kapetaniju, u roku od 30 dana od

dana nastanka promjene podataka (član 17 stav 5);
2) u roku od 15 dana od dana povlačenja čamca iz plovidbe ili njegovog uništenja ne podnese Kapetaniji zahtjev

za brisanje čamca iz upisnika (član 19 stav 4);
3) čamac za rafting nema oznaku čamca (član 26 stav 1);
4) se u čamcu za rafting kojim se obavlja turistička djelatnost, za vrijeme pružanja usluga raftinga, ne nalazi

odobrenje za obavljanje djelatnosti, i/ili dozvola za plovidbu čamca, i/ili sertifikat o stručnoj osposobljenosti
lica koje upravlja čamcem i/ili ovjerena lista korisnika usluga raftinga (član 27 stav 1);

5) čamac za rafting nema na vidnom mjestu trajno istaknutu pločicu sa podacima o dozvoljenom broju lica koja
mogu biti ukrcana na čamac, u obliku i dimenzijama koje propisuje Ministarstvo (član 27 stav 2);
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6) se u čamcu za rafting za lične ili rekreativne potrebe, za vrijeme plovidbe, ne nalazi dozvola za plovidbu
čamca za rafting, i/ili sertifikat o stručnoj osposobljenosti vođe čamca i/ili ovjerena lista lica na čamcu (član
27 stav 3);

7) se na splavu kojim se obavlja turistička djelatnost, za vrijeme pružanja usluga raftinga, ne nalazi odobrenje za
obavljenje djelatnosti, i/ili potvrda o sposobnosti splava za plovidbu, i/ ili sertifikat o stručnoj
osposobljenosti za vođu splava i/ili ovjerena lista korisnika usluga raftinga (član 35 stav 1);

8) se na splavu kojim se obavlja rafting za lične ili rekreativne potrebe, za vrijeme plovidbe, ne nalazi potvrda o
sposobnosti splava za plovidbu, i/ili sertifikat o priznatom proizvođaču, i/ili sertifikat o stručnoj
osposobljenosti za vođu splava i/ili ovjerena lista lica na splavu (član 35 stav 2);

9) splav iz člana 35 st. 1 i 2 nema istaknut registarski broj (član 35 stav 3);
10) čamcem za rafting, odnosno splavom upravlja lice koje nema sertifikat o stečenoj nacionalnoj stručnoj

kvalifikaciji za vođu splava, u skladu sa zakonom, ili IRF licencu (član 36);
11) ne vodi evidenciju o nezgodama, odnosno nesrećama i okolnostima pod kojima su nastale (član 40 stav 1

tačka 2);
12) prevozi lica u broju koji nije određen dozvolom za plovidbu čamca za rafting, odnosno potvrdom o

sposobnosti splava za plovidbu (član 40 stav 1 tačka 5);
13) ne obezbijedi da se tokom rafting ture u čamcu za rafting nalazi oprema iz člana 13 stav 2 ovog zakona (član

40 stav 1 tačka 6);
14) ne obezbijedi da svako lice tokom rafting ture koristi opremu iz člana 13 stav 3 ovog zakona (član 40 stav 1

tačka 7);
15) ne obezbijedi da se tokom rafting ture na splavu nalazi oprema iz člana 32 stav 1 ovog zakona (član 40 stav

1 tačka 8);
16) ne obezbijedi da svako lice tokom rafting ture na splavu koristi opremu iz člana 32 stav 2 ovog zakona (član

40 stav 1 tačka 9);
17) primi na čamac za rafting, odnosno splav lice mlađe od sedam godina (član 40 stav 3);

(2) Za prekšaj iz stava 1 ovog člana kazniće se i odgovorno lice u pravnom licu novčanom kaznom od 250 do 1.500
eura.

(3) Za prekršaj iz stava 1 ovog člana kazniće se preduzetnik novčanom kaznom od 250 do 6.000 eura.
(4) Za prekršaj iz stava 1 tač. 1, 2, 3, 5, 6, 8, 9 i 10 ovog člana kazniće se fizičko lice novčanom kaznom od 250 do

1.000 eura.

Član 52a
(1) Novčanom kaznom od 250 eura do 1.000 eura, na zahtjev inspektora sigurnosti plovidbe, kazniće se za prekršaj

fizičko lice ako:
1) u roku od 48 časova od časa nastanka nezgode, Kapetaniji ne podnese o tome prijavu, sa dozvolom za

plovidbu čamca (član 12 stav 2).
2) ne podnese prijavu o nezgodi čamca u roku od 48 časova po prestanku okolnosti koje su bile razlog za

nepodnošenje prijave (član 12 stav 3);
3) ne vodi evidenciju o nezgodama, odnosno nesrećama i okolnostima pod kojima su nastale (član 41 stav 2

tačka 1);
4) prevozi lica u broju koji nije određen dozvolom za plovidbu čamca za rafting, odnosno potvrdom o

sposobnosti splava za plovidbu (član 41 stav 2 tačka 2);
5) ne obezbijedi da se tokom rafting ture u čamcu za rafting nalazi oprema iz člana 13 stav 2 ovog zakona (član

41 stav 2 tačka 3);
6) ne obezbijedi da svako lice tokom rafting ture koristi opremu iz člana 13 stav 3 ovog zakona (član 41 stav 2

tačka 4);
7) ne obezbijedi da se tokom rafting ture na splavu nalazi oprema iz člana 32 stav 1 ovog zakona (član 41 stav 2

tačka 5);
8) ne obezbijedi da svako lice tokom rafting ture na splavu koristi opremu iz člana 32 stav 2 ovog zakona (član

41 stav 2 tačka 6);
9) primi na čamac za rafting, odnosno splav lice mlađe od sedam godina (član 41 stav 2 tačka 7);

10) na čamac za rafting, odnosno splav, unese alkoholna pića (član 42 stav 1 tačka 1);
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11) na čamac za rafting, odnosno splav, unese predmete koji mogu ili bi mogli ugroziti bezbjednost i sigurnost lica
na čamcu ili splavu (član 42 stav 1 tačka 2).

Član 53
Briše se. (Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o raftingu, "Sl. list CG", br. 53/16)

Član 54
Briše se. (Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o raftingu, "Sl. list CG", br. 53/16)

Član 55
Briše se. (Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o raftingu, "Sl. list CG", br. 53/16)

VIII. PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Član 56
Uprava pomorske sigurnosti će sigurnosna pravila plovidbe donijeti najkasnije do 31. decembra 2011. godine.
Pružaoci usluga raftinga dužni su da svoje poslovanje usklade sa ovim zakonom do 31. marta 2012. godine.

Član 57
Podzakonski akti za sprovođenje ovog zakona donijeće se u roku od 30 dana od dana početka primjene ovog

zakona.

Član 57a
Propis iz člana 4 ovog zakona donijeće se u roku od 90 dana od dana stupanja na snagu ovog zakona.

Član 58
Danom stupanja na snagu ovog zakona prestaju da važe odredbe čl. 70 do 73 Zakona o turizmu ("Službeni list

CG", br. 61/10), član 2 tač. 12 i 13, član 8 stav 3, član 17 stav 1 tačka 4, član 28 st. 2 i 5, član 35 stav 5, član 37
tačka 3, član 48 stav 3, član 56 st. 2 i 4, član 70a i druge odredbe u dijelu koji se odnosi na čamce za rafting Uredbe
o čamcima ("Službeni list RCG", br. 51/04 i "Službeni list CG", br. 44/09) i Pravilnik o uslovima za plovidbu
splavom, sastavu splava i periodima u toku godine u kojima se može vršiti plovidba splavom ("Službeni list
SRCG", br. 18/88).

Član 59
Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u "Službenom listu Crne Gore".

NAPOMENA IZDAVAČA

Ispravkom Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o raftingu (Službeni list Crne Gore, br. 57/16) mijenja se tekst
Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o raftingu ("Službeni list Crne Gore", br. 57/16).

Ova Ispravka ne utiče na prečišćeni tekst Zakona o raftingu ("Službeni list Crne Gore", br. 53/11).


